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See the notice on TED website

739461-2026 - Zadávání
Bulharsko – Stromy – „Доставка на дървесно-храстова растителност за нуждите на Община 
Варна и второстепенните разпоредители с бюджети“
OJ S 207/2026 26/10/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: ОБЩИНА ВАРНА
E-mail: op@varna.bg
Právní forma kupujícího: Místní orgán
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: „Доставка на дървесно-храстова растителност за нуждите на Община Варна и 
второстепенните разпоредители с бюджети“
Popis: Предметът на настоящата обществена поръчка е: „Доставка на дървесно-
храстова растителност за нуждите на Община Варна и второстепенните разпоредители 
с бюджети“. При изпълнение на поръчката следва да се извърши: доставка на дървесно-
храстова растителност, подробно описани по видово разнообразие в Техническата 
спецификация, представляваща неразделна част от указанията за участие.
Identifikátor řízení: b3a93745-421e-4d89-b931-6e48945d44c0
Interní identifikátor: 615068
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 03452000 Stromy
Další klasifikace (cpv): 03451300 Keře

2.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Варна (BG331)
Země: Bulharsko

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 40 000,00 EUR

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са 
налице основанията по чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1 от ЗОП, възникнали преди или по 
време на процедурата, както и в случаите на участник в процедурата, който е 
обединение и са налице някои от обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП за физически и/или юридически лица-член на обединението. Информацията 
относно липсата или наличието на основанията за отстраняване се декларират в 
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ЕЕДОП, Част III. II. Специфични национални основания за изключване, които следва да 
се декларират в Част III от ЕЕДОП: 1.Участникът следва да декларира липсата или 
наличието на влязла в сила присъда за престъпление по чл.194-208, чл.213а-217, чл.
219-252, чл.254а-255а или чл.256-260 НК.2. Участникът не следва да е свързано лице с 
други участници в настоящата процедура, съгласно чл. 101, ал. 11 ЗОП.3. За участникът 
не следва да e установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл.63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от КТ или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен;4. За участникът не 
следва да e установено нарушение по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ. 5. За участникът не 
следва да са налице обстоятелствата по чл.91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 6. Участникът следва да отговоря 
на изискванията на чл. 3, т. 8 и чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, като: - не е регистриран 
в юрисдикция с преференциален данъчен режим;- не е контролиран от дружество с 
регистрация в юрисдикция с преференциален данъчен режим. 7.За участниците не 
следва да e налице влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.
5, т.1 от ЗАНН. В случай, че за участника не се прилагат Специфични национални 
основания за изключване, е достатъчно да се посочи опция „НЕ“ в Част III, раздел Г от 
ЕЕДОП. III. Възложителят отстранява от участие в поръчката участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията или който е представил 
оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката или не отговаря на правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение №10 от ЗОП, или не е представил в срок обосновка по чл.72,ал.
1 от ЗОП, или чиято оферта не е приета съгласно чл.72, ал. 3-5 от ЗОП, или който е 
подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок и валидност, както и участници, които са свързани лица. Възложителят 
отстранява лице, което е нарушило забрана по чл.101, ал.9 или 10 от ЗОП. Участник, 
който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, 
в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП. IV. При подписване на рамково споразумение, потенциалния изпълнител не внася 
гаранция за изпълнение. Гаранция за изпълнение се представя преди подписването на 
всеки конкретен договор от изпълнителя. На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, 
Възложителят определя гаранция за изпълнение на договора в размер на 3% (три 
процента) от стойността на договора, която следва да се внесе от спечелилия участник 
по сметка на Възложителя или да се представи банкова гаранция или застраховка. 
Внасянето на гаранцията за изпълнение под формата на парична сума се извършва с 
платежно нареждане по IBAN: BG 63CECB97903324129200 BIC: CECBBGSF на 
Общинско предприятие „Инвестиционна политика” – Община Варна в „ЦЕНТРАЛНА 
КООПЕРАТИВНА БАНКА”АД –гр. Варна. Ако се представя банкова гаранция за 
изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и безусловна, с 
възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа задължение 
на банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено 
искане на Възложителя. Ако се представя застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, същата не 
може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг 
договор. Застрахователната полица следва да бъде издадена в полза на Възложителя и 
Възложителят е посочен като трето ползващо лице (бенефицер). Същата следва да 
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съдържа задължение да се извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Гаранцията за изпълнение под формата на банкова 
гаранция или застраховка е със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) дни след 
изтичане срока на договора. Гаранцията за изпълнението на договора се задържа, 
усвоява и освобождава в съответствие с условията на проекто-договора.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Účast na zločinném spolčení: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupce: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvody: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Praní peněz nebo financování terorismu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: За кандидата или участника е установено, че: - 
е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Úpadek: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platební neschopnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Majetek spravuje likvidátor: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Obchodní činnost je pozastavena: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: „Доставка на дървесно-храстова растителност за нуждите на Община Варна и 
второстепенните разпоредители с бюджети“
Popis: Предметът на настоящата обществена поръчка е: „Доставка на дървесно-
храстова растителност за нуждите на Община Варна и второстепенните разпоредители 
с бюджети“. При изпълнение на поръчката следва да се извърши: доставка на дървесно-
храстова растителност, подробно описани по видово разнообразие в Техническата 
спецификация, представляваща неразделна част от указанията за участие.
Interní identifikátor: 615068

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 03452000 Stromy
Další klasifikace (cpv): 03451300 Keře

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Варна (BG331)
Země: Bulharsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 24 Měsíce

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 40 000,00 EUR

5.1.6.  Obecné informace
Jedná se o opakující se zadávací řízení
Popis: Прогнозен срок за публикуване на следващо обявление: до 6 месеца преди 
изтичане на срока на действие на настоящото Рамково споразумение
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Další informace: Срок на рамковото споразумение: до 24 месеца, считано от датата на 
подписване на рамковото споразумение и/или до изчерпване на общата сума по 
рамковото споразумение. Срокът за изпълнение на всеки конкретен договор, сключен 
въз основа на рамковото споразумение е до 12 (дванадесет) месеца. Сроковете на 
отделните договори следва да покриват срока на рамковото споразумение.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek
Kritéria zelených veřejných zakázek: Bez kritérií pro zelené veřejné zakázky
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5.1.8.
 
Kritéria přístupnosti
Kritéria přístupnosti pro osoby s postižením nejsou zahrnuta s následujícím odůvodněním
Odůvodnění: С оглед предметът на поръчката, а именно: доставка на дървесна и 
храстова растителност, критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, 
тъй като за доставяните растения не са налице специфични законови изисквания за 
осигуряване на достъпност за лицата с увреждания.

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Участникът следва да е вписан в официалния регистър за 
фитосанитерен контрол към съответната Областна дирекция по безопасност на храните 
(ОДБХ) – заверено за 2026г., в съответствие с чл. 22, ал. 1 и ал. 2 от Закона за защита 
на растенията, а за участници – чуждестранни лица в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Участникът декларира в 
част ІV., буква „А“ от ЕЕДОП съответствието си с посочения критерий за подбор. В 
случаите на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП се представя: копие на Удостоверение за 
регистрация в официалния регистър за фитосанитарен контрол, издадено от ОДБХ – 
заверено за 2026г., а за чуждестранни лица – аналогичен документ съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. *Чуждестранните лица 
следва да представят Аналогичен документ за регистрация (удостоверение, сертификат 
или извлечение от регистър), издаден от компетентния орган в съответната държава-
членка, съгласно нейното национално законодателство.

Kritérium: Reference na určité dodávky
Popis výběrového kritéria: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) доставка 
през последните три години, считано от датата на подаване на офертата, чийто предмет 
е идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка. * Под доставки 
„идентични или сходни с предмета на поръчката” следва да се разбира: доставки на 
дървета и храстова растителност и/или доставка на растителност за озеленяване. 
Участникът следва да декларира в част ІV, буква „В“ от ЕЕДОП съответствието си с 
посочения критерий за подбор. В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП и чл.112 от ЗОП се 
представя: Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Техническо предложение за изпълнение на поръчката - 20% тежест: 1. 
Срок за доставка на дървета и храстова растителност след получаване на заявката от 
страна на Възложителя (в часове) – 20%. *Срокът за доставка следва да е в границите 
от 2 (два) до 36 (тридесет и шест) часа след получаване на заявка и да е цяло число.
Popis: Оценяването на показателя Техническо предложениe за изпълнение на 
поръчката, ще се извърши по формулата: Ктех.пред. = K1 Където К1 е оценка по 
формулата на техническата част на офертата, както следва: К1=(Ср мин./Ср уч.) х 20 
където: Ср мин. – най-ниско предложение по показателя „Срок за доставка на дървета и 
храстова растителност след получаване на заявката от страна на Възложителя (в 
часове)“, а Ср уч. – предложение на оценявания участник по същия показател.
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Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Предлагана цена - 80% тежест: 1. Максимални единични цени за доставка 
на дървета и храстова растителност - 80% Забележка: В окончателните цени са 
включени всички транспортни разходи до мястото, посочено за доставка, опаковка и 
всички допълнителни разходи, свързани с доставката.
Popis: Оценяването по показателя К ще се извърши, както следва: K1=(((∑_(n=1)^k▒(#Ц 
мин.(евро)#_n/#Ц участн.(евро)#_n ) ))/k)х 80 n – Номер на позицията в таблицата на 
ценовото предложение (n=1 до k) k - общия брой дървета и храстова растителност ∑ - 
сумата от получените действия в скобата за всички дървета и храстова растителност по 
критерия „Максимални единични цени за доставка на дървета и храстова растителност“ 
Ц мин.(евро)n е минимално предложената единична цена по критерия „Максимални 
единични цени за доставка на дървета и храстова растителност“ Ц участн.(евро)n е 
предложената единична цена на съответния участник по същия критерий

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: bulharština
Adresa zadávací dokumentace: https://app.eop.bg/today/615068
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://app.eop.bg/today/615068
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: bulharština
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 26/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 5 Měsíce
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 27/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Místo: В системата
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ne

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda s obnovením soutěže
Maximální počet účastníků: 1
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/615068
https://app.eop.bg/today/615068
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Informace o lhůtách pro přezkum: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в десетдневен срок 
от изтичането на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: ОБЩИНА ВАРНА
Registrační číslo: 000093442
Poštovní adresa: бул. ОСМИ ПРИМОРСКИ ПОЛК №.43
Obec: гр.Варна
PSČ: 9000
Nižší územní jednotka země (NUTS): Варна (BG331)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Марина Драгова
E-mail: op@varna.bg
Telefon: +359 52820830
Internetová adresa: http://www.varna.bg
Profil kupujícího: https://app.eop.bg/buyer/21637
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Комисия за защита на конкуренцията
Registrační číslo: 000698612
Poštovní adresa: бул. Витоша № 18
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 2c4e9e44-804b-4f58-89bc-8c87c68af7ef  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 23/10/2026 11:42:36 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: bulharština
Číslo zveřejnění oznámení: 739461-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 207/2026
Datum zveřejnění: 26/10/2026

mailto:op@varna.bg
http://www.varna.bg
https://app.eop.bg/buyer/21637
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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